13-ta HEAQINA NICNA N'ATUAECATHULI. I'NAC 4-u1
13th SUNDAY AFTER PENTECOST. TONE 4th

AUGUST 30, 2026 e 30 CEPINHA 2026

YKPAIHCbKUA NPABOCNABHUN COBOP
CB. BE/IMKOMYYEHUKA AUMMUTPIA CONYHCbKOTO

UKRAINIAN ORTHODOX CHURCH OF ST. DEMETRIUS
GREAT MARTYR OF THESSALONICA

3338 Lake Shore Boulevard West, Etobicoke, ON M8W 1M9

Office Manager: Halyna Kravchenko
Parish Office: Tel.: 416-255-7506
e-mail: stdemetrius@rogers.com
Website: www.stdemetriusuoc.ca
Facebook: St. Demetrius Ukrainian Orthodox Church

Parish Priest: Right Rev. Archpriest Volodymyr Feskiv
Res.: 416-259-7241 Cell: 416-731-2119
e-mail: deanofst.demetrius9@gmail.com



mailto:stdemetrius@rogers.com
http://www.stdemetriusuoc.ca/
https://www.facebook.com/StDemetriusUOCC/?locale=uk_UA
mailto:deanofst.demetrius9@gmail.com

Life of the Saints Xutra Cearux

YcikHOBeHHA ronosu loaHHa lMpeareui
Beheading of the head of St. Joahn the Baptist

St. John the Baptist was beheaded in the
- 32nd year after the Birth of Christ.

Until that time, he had been imprisoned
by Herod Antipas for rebuking him for
divorcing his lawful wife, the daughter
- of the Arabian king Aretas, and for
~unlawfully living with Herodias, who had
~ been married to Herod's brother Philip
(see Lev. 18:16; 20:21).

|

- Abirthday banquet was given for Herod.

~Her niece Salome, daughter of the
wicked Herodias, pleased Herod so

much with her dance that the king swore to give her anything she asked,

even up to half of his kingdom. Then Salome, prompted by her mother,

asked for the head of John the Baptist on a platter.

Herod, who respected John but feared the people, ordered that his head
be cut off. The head was brought to Herodias, who, in her hatred, pierced
the tongue of the holy Prophet and cast his head into an unclean place.
Herod was later punished for his wicked deeds: his army was defeated by
Aretas, and he died in prison by order of Caligula.




Life of the Saints

Hurra CBaTux

YcikHOBeHHA ronosu loaHHa lMpeareui
Beheading of the head of St. Joahn the Baptist

|
|
|
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CBatTuM loaHH Xpectuteno b6yB obes-

' TONOBNEHUWN Ha 32-my poui nicnsa Ha-

POAXKEHHA XpuUcTa.

[Jo uboro yacy cBatTMi IBaH byB yB'sA3-

HeHun lpogom AHTMNOLO 3a Te, WO 3BU-

' HYBATUB MOr0 B PO3/Ily4eHHIi 3i CBOEID

3dKOHHOK APYAKNHOK, A0YKOK apaBiﬁ-

 CbKOro uaps ApeTtoto, i B He3aKOHHOMY

cniBXuTTi 3 Ipoaiaaoto (auB. /les. 18:16;
20:21), aKka byna oapyxeHa 3 HpaTtom
Ipoga - dininom.

Ha peHb HapopkeHHA Ipoga 6yna BnawToBaHa Bedepsa. [nemiHHMUA
Ipoga — Canomina, AoYKa HeyecTMBOI Ipoaiaan, Tak cnogobanacs lpoaosi
CBOIM TaHUEeM, WO Uuap KAATBEHHO noobiusB Aath in yce, WO BOHA
NONPOCUTb, aX A0 NOJIOBUHM CBOro uapctea. Toai Canomia, HaBYeHa
B/IaCHOIO MaTip'to, nonpocuna Aatn in ronosy IBaHa Xpectutena Ha

6ntoai.

Ipoa, matoum nosary Ao IBaHa, ane 60A4YNCb Hapoay, BCE K HAKa3aB YCIiKTH
nomy rosnosy. Aisuui BigHecan rosnosy lpoaiaadi, AKa 3 ray3yBaHHAM
NPOKO10N1a A3UK CBATOrO | BUKUHY/1A FON1I0BY HA HEeYMCTe micue. 3a CBOI 3/i
cnpasu lpoa 6yB NOKapaHU: BiNCbKa Moro bynum po3buTi ApeToto, a cam
BiH Momep Y B'A3HULi 332 HaKa3zom Kaniryau.




EPISTLE ANocCTon

3 Ilepmoro I[loci1anHa 70 KOpUHTAH CB. AlOCTOJIA
[IaBjia YyuTaHHA. (16:13-24)

[lunbHyHTE, CTiMTE Y Bipi, OyAbTE MYy»KHI, Oy bTe Mil|HI, Xal 3
JIIOOOB’I0 BCE pPOOUTHCA B Bac!

baiararo k Bac, 6paTTs, 3Ha€eTe BU AiM CTenaHiB, 110 B Axai BiH
IEPBICTOK, i 1O CJY>KO1 CBATUM NMPUCBATHUIIN BOHH, i BU
NiJKOPANUTECh TAKKUM, TAKOX KOKHOMY, XTO J0MOMAarae€ Ta npaloe.

A timyce 3 npuxoay CtenaHa, i PopTyHara, i Axaika, 60 Baly
BiZICYTHICTb BOHM 3aCTYyIMJIH, 60 BOHU 3aCIIOKOL/IA AyXa MOTO0 U
BallIOTO.

Tox wanyuTe Takux! BiTaloTh Bac a3incbki LlepkBu; Akuiia i
[Ipuckuiiia 3 foMalIHbOKW L[epKBOIO IXHBOIO rapda4ye BiTAaKOTh Y
['ocrmoai Bac.

BitatoTh Bac yci 6paTu. BiTaliTe 04WH OAHOTO CBATUM IOLIJIYHKOM.
[IpuBiTaHHA MO€EK pyKoto [1aB0BOIO.

Kousin xT0 He sito6uTh ['ocniofja, Hexau Oyae NPOKJATHM!

Mapana ta! baarogats I'ocrioga Haloro Icyca Hexal 6yze 3 Bamu!

JIt060B M0os 3 BaMHM BciMa y XpucTi Icyci, amiHBb!



EPISTLE ANocCTon

The reading is from the First Epistle of St. Paul to the
Corinthians. (16:13-24)

Watch, stand fast in the faith, be brave, be strong. Let all that you
do be done with love.

[ urge you, brethren—you know the household of Stephanas,
that it is the first fruits of Achaia, and that they have devoted
themselves to the ministry of the saints— that you also submit to
such, and to everyone who works and labors with us. [ am glad about
the coming of Stephanas, Fortunatus, and Achaicus, for what was
lacking on your part they supplied.

For they refreshed my spirit and yours. Therefore, acknowledge
such men. The churches of Asia greet you.

Aquila and Priscilla greet you heartily in the Lord, with the
church that is in their house. All the brethren greet you.

Greet one another with a holy Kkiss. The salutation with my own
hand—Paul’s.

If anyone does not love the Lord Jesus Christ, let him be
accursed. O Lord, come! The grace of our Lord Jesus Christ be with
you. My love be with you all in Christ Jesus. Amen.



GOSPEL EBAHTENIE

Big MaTdisa CBaroro €EsanreJiga yuTaHHsd (21:33-42)

[TocnyxauTe iHmoi nputyi. ByB rocnégap oavH. Hacagus
BUHOT'PaJIHUKA BiH, 00TOpOJUB HOT0 MYPOM, BULOBOAB Y HbOMY
YaBWJIO, OAIITY NOCTAaBUB, — i BiZjlaB MOTr0 BUHAPSM, Ta U MILIOB.

Kouiu >k HaZliM1110B Yac NJI0/{B, BiH /10 BUHAPIB NOCJaB pabiB
CBOIX, 1100 NPUNHSTH IIJIOAA CBOI.

BuHapi x pabiB Horo noxamnaJu, — i 04HOT0 OOUJIH, a APYTOTO
3aMOpAYyBaJiM, a TOr0 BKaMeHyBAaJIY.

3HOB IIOCJIAB BiH IHIIKX pabiB, OiJIbLI K NEepIle, — Ta U IM
YYUHUJIU Te CaMe.

HapeliuTi nocsaB 10 HUX CMHA CBOTO i cKkasas: ,,IlocopdMasaTbcs
CUHa Moro“.

Ané BuHapi, 1k no6avyuIu CHHa, MipKyBaTH cobi ctanau: ,lle
craJIKO€Mellb; X01iM, 3aMOpAYyHMO HMoro, — i 3abepemMo Horo
cnagmuHy!

[, cxonmABIIU HOT0O, BOHU BUBEJIU 32 BUHOTPAJHUK HOTO, Ta 1
YOUJIN.

OTOX, IK MpUOY/le TOM MaH BUHOTPAJAHUKA, 110 3pOOUTH BiH
THUM BUHapsiM?“

BoHu kaxxyTh HoMy: ,,3/104MHIIIB MOTYOUTH XKOPCTOKO,
BHHOT'Pa/IHUKA K BiIJacTh iHIIUM BUHApPSM, 1110 OyAYTh 104U
BiiJaBaTHU KOMY CBOEYACHO".

Icyc npoMoBJisie 10 HUX: , YUY BH He YA TaAIU HiKOJIM B [IncaHHi:
KaMiHb, 1110 Horo 6yiiBHUYI BiIKUHYJIM, — TOW HAPi>KHUM CTaB
KaMeHeM; Bif ['ocrnoia ctanocd 1ie, i AUBHE BOHO B 04axX HaIIUX!“



GOSPEL EBAHTENIE

The reading is from the Holy Gospel according to St.
Matthew. (21:33-42)

Hear another parable:

There was a certain householder, which planted a vineyard, and hedged it
round about, and dig a winepress in it, and built a tower, and let it out to
husbandmen, and went into a far country:

and when the time of the fruit drew near, he sent his servants to the
husbandmen, so that they might receive the fruits of it.

And the husbandmen took his servants, and beat one, and killed another, and
stoned another.

Again, he sent other servants more than the first: and they did unto them
likewise. But last of all he sent unto them his son, saying, they will reverence
my son.

But when the husbandmen saw the son, they said among themselves, this is
the heir; come, let us kill him, and let us seize on his inheritance.

And they caught him, and cast him out of the vineyard, and slew him. When
the lord therefore of the vineyard cometh, what will he do unto those
husbandmen?

They say unto him, He will miserably destroy those wicked men, and will let
out his vineyard unto other husbandmen, which shall render him the fruits in
their seasons.

Jesus saith unto them, did ye never read in the scriptures, The stone which the
builders rejected, the same is become the head of the corner: This is the
Lord's doing, and it is marvelous in our eyes?



CHURCH CALENDAR LIEPKOBHWI KANEHOAP

CEPIIEHD « AUGUST BEPECEHD  SEPTEMBER

29 YcikHOBeHHd roJioBu IBaHa 1 llepkoBHuiu HoBut Pik (10:00)
XpectuTtes (10:00)

Beheading of St. John the Baptist

Ecclesiastical New Year (10am)

(10am) 5 Besuka BedipHa (17:00)

30 13-Ta Hepxisis micus Great Vespers (5pm)
[I'arugecarauni (10:00) 6 14-Ta Hezing micus

13th Sunday after Pentecost ITaTnpecarnuni (10:00)

(10am) 14th Sunday after Pentecost (10am)

7 PizpaBo IIpecBaToi boropoaui.
Besnvka Beuipnua (18:00)

Nativity of Theotokos. Great Vespers
(6pm)

8 Pi3gBo IIpecBgaToi boropoauui
(10:00)

Nativity of the Theotokos (10am)
12 Beusuka BedipHs (17:00)
Great Vespers (5pm)

ANNOUNCEMENTS OroJIOLLEHHA

Indopmanisa Ta noaii Ha cepneHb - Information & activities for August

30 CniBgpyxoxa: CYMK Fellowship: UOY

Indopmanisa Ta nozii Ha BepeceHsb - Information & activities for
September

6 CniBapy»xoks: YepBoHa KanuHa Fellowship: Chernova Kalyna



13 CniBapy»xx4: beperuna

13 INapadisgabuuit [likHik! CkacoBaHo
13 [IouyaTok HexisnbHol HIkoau!!!

13 MoJiebeHb niepe; HABYaHHAM

15 HaByaHH4 Ha 6aHAYypi

Fellowship: Berehynia
Parish Picnic! Cancelled
Sunday School Begins!!!
Moleben before School Year

Bandura Instruction



